Data versione: 1 ottobre 2012

Modificato il 25 giugno 2019

Politiche sui controlli preliminari all’assunzione da effettuare su terzi

1. Introduzione

In molti accordi commerciali sottoscritti da BT e organizzazioni terze, si rendono necessarie misure atte a proteggere i clienti e i dipendenti di BT e a rispettare gli impegni sulla sicurezza assunti da BT conformemente alle disposizioni del CPNI (Centre for the Protection of National Infrastructure). Il presente documento offre una panoramica delle misure applicabili nei confronti di terze parti direttamente responsabili dell’esecuzione di un lavoro (SoW) o di un progetto per BT, nel rispetto delle leggi locali. 
2. Riepilogo dei controlli 

Sono molti i tipi di organizzazioni che collaborano con BT e i suoi clienti. Il livello di controllo di ciascuna organizzazione dipende dal tipo di lavoro, dal livello di contatto con i dipendenti, i clienti e le informazioni commerciali di BT, dalla necessità o meno di accedere fisicamente e a livello di sistema alle proprietà di BT e dalle leggi locali. 
I controlli richiesti dal presente documento devono essere applicati nel Regno Unito. Al di fuori del Regno Unito dovranno essere applicati nella misura più ampia possibile, fermo restando che dovranno essere presi in considerazione i limiti, i requisiti e le leggi locali. In caso di conflitto, i limiti, i requisiti e le leggi locali avranno la precedenza. 
Nella tabella che segue sono indicati i quattro livelli di accesso e il tipo di controlli necessari per ciascun livello. Fatto salvo quanto specificato dalle leggi locali, la o le clausole contrattuali applicabili (indicate nell’Appendice 1) sono incorporate nel contratto dei fornitori come riferimento e dovranno formare parte integrante dello stesso. Qualora la legislazione locale impedisca o proibisca al fornitore di rispettare i requisiti indicati nel presente, il fornitore dovrà informare il Referente commerciale di BT.

Tabella 1: Livello di accesso a Terze parti e controlli richiesti
	Livello
	Descrizione
	Esempi di attività
	Clausola/e applicabile/i
	Controlli preliminari all’assunzione richiesti per ciascun membro del Personale a contratto

	
	
	
	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	
	
	
	
	ID con foto
	Diritto di lavoro
	Patente di guida

	Qualifiche 
	Casellario giudiziale
	Referenze
	Enhanced Screening
	Sicurezza nazionale

	L0
	· Nessun accesso fisico 

· Nessun accesso ai sistemi (nessun codice di identificazione) 

· Nessun contatto con i clienti di BT 

· Contatto limitato con i dipendenti di BT
	· Beni forniti solo all’interno delle sedi BT
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	L1
	· Accesso fisico limitato (nota a)
· Nessun accesso ai sistemi (nessun codice di identificazione)
· Nessun contatto con i clienti di BT
· Possibile contatto con le informazioni di BT (come definite nel contratto) (nota b)

Legenda per gli esempi

i. Accesso fisico limitato

ii. Possibile accesso alle informazioni BT

	· Beni forniti solo presso le sedi BT 

· (ad esempio, autisti che eseguono una consegna all’interno 

· di Magna Park) (1) 

· Pubblicità di prodotti e 

· servizi (2) 

· Catering (1) (2) 

· Fornitori di abbigliamento 

· aziendale (2) * 

· Servizi per energia, infrastrutture e 

· altri impianti (1) 

· Riparazione di attrezzature da ufficio (1) 

· Distribuzione – Posta (1) (2) 

* Questa attività ha delle 

implicazioni a livello di brand - potenziale uso improprio 

dell’abbigliamento
	Clausola 2a 
Clausola 2b
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	L2
	· Accesso fisico e/o 

· Accesso ai Sistemi (tramite codice di identificazione personale) richiesto e/o 

· Accesso alla rete (nota c) 

· Possibile contatto con i clienti di BT 
	· Servizi di agenzie di reclutamento 

· Fornitura e installazione di apparecchiature di rete 

· Autisti della catena di approvvigionamento 

· Servizi, ad esempio Risorse umane in outsourcing


	Clausola 1 
Clausola 2a 
Clausola 2b 
Clausola 2c 
Clausola 2d 
Clausola 2e 
Clausola 2f
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	L3
	· Categorie d’impiego/ruoli legati alla sicurezza e alla finanza (nota d) 

· Accesso con privilegi 

· Accesso a informazioni governative riservate 


	· Gruppi per la sicurezza di progetti/contatti 

· Personale addetto alla fatturazione (nota e) 

· Qualsiasi ruolo legato alla finanza 

· Amministrazione dei sistemi (nota f) 

· ‘Enhanced Trust’- (accesso a reti/sistemi (nota g) 

· DBA 
	Clausola 1 Clausola 2a 
Clausola 2b 
Clausola 2c 
Clausola 2d 
Clausola 2e 
Clausola 2f 
Clausola 2g
	[image: image10.png]



	[image: image11.png]



	[image: image12.png]



	[image: image13.png]



	[image: image14.png]



	[image: image15.png]



	[image: image16.png]



	[image: image17.png]





Note:
a. Accesso fisico limitato: Potrebbe trattarsi di un accesso occasionale per durate molto brevi e/o in qualità di visitatori che possono accedere solo alle aree comuni all’interno di un edificio BT. 
b. Possibile contatto con le informazioni di BT (come definite nel contratto): le Informazioni di BT includono qualsivoglia documento contrassegnato come PER USO INTERNO, RISERVATO o entrambi. 
c. Ruoli che richiedono accesso operativo alle reti di comunicazione di BT relativamente alla fornitura, alla riparazione, alla configurazione, alla gestione delle prestazioni e/o alla generazione di report e/o all’accesso alla rete Intranet di BT e/o a qualunque altro sistema proprietario per ragioni operative, nel caso in cui tali informazioni non siano disponibili a terze parti esterne a BT. 
d. Qualunque ruolo equivalente alle categorie di impiego relative alla sicurezza e alla finanza (Security or Finance Reward Framework Job Families di BT) o, per i membri di un gruppo di lavoro di categoria equivalente, qualunque posizione ricoperta in questi ambiti Ulteriori informazioni su questo requisito sono disponibili nel seguente paragrafo 3. 
e. Chiunque abbia accesso ai dati finanziari dei clienti o abbia diritti amministrativi sui sistemi finanziari. 
f. Ruoli nei quali gli individui possano svolgere compiti di supervisione su altri operatori informatici e si occupino di attività di scripting/programmazione, laddove essi abbiano un accesso di tipo ‘super user’ e possano influenzare altri account attraverso attività di creazione/annullamento 
g. Sicurezza avanzata – come definito da BT. Si tratta di posizioni e sistemi strategici fondamentali, per i quali BT Security ritiene sia necessario verificare il livello di affidabilità dei soggetti che vi accedono. 
3. Requisiti di ‘Enhanced Security’
All’interno di BT i requisiti di ‘Enhanced Security’ sono applicati a due aree distinte:- 
· Ruoli con ‘Enhanced Trust’ - Si tratta di ruoli predeterminati che si trovano in tutte le linee commerciali e le aree geografiche di BT. 
· Ruoli relativi alla sicurezza nazionale - Si tratta di posizioni specifiche relative ad alcuni ruoli e paesi in particolare. All’interno del Regno Unito, è necessario attenersi al sistema di controllo National Security Vetting System descritto più avanti. Per tutte le altre aree geografiche, richiedere assistenza a BT Security (fare riferimento alla sezione 4 per i contatti) 
Qualora i due ruoli dovessero sovrapporsi, avrà precedenza il livello di sicurezza più alto secondo le indicazioni del National Security Vetting System. Vale a dire che se un soggetto è stato sottoposto a controllo anti-terrorismo (CTC - Counter-Terrorist Check), al controllo della sicurezza (SC - Security Check) o a un Developed Vetting (DV), a quel punto non sarà necessario procedere a un esame di Enhanced Trust. 
a Ruoli con “Enhanced Trust” 
Se è vero che le “Minacce interne” sono comuni a tutte le organizzazioni e a tutti i livelli, è anche vero che l’impatto di una tale compromissione è variabile. Un fattore fondamentale sarà il ruolo stesso e la sua criticità per l’azienda. All’interno di BT, i seguenti ruoli richiedono un controllo ‘Enhanced Trust’:- 
· Ruoli di sicurezza 
· Ruoli relativi alla finanza 
· Ruoli di amministrazione dei sistemi 
· Ruoli di amministrazione delle reti 
b Ruoli di sicurezza nazionale 
Nei casi in cui BT svolge lavori per conto di clienti del Governo del Regno Unito (HMG) che prevedono l’accesso a informazioni governative riservate, potrebbe essere richiesto il Nulla osta segretezza e sicurezza. In tali situazioni, i requisiti del cliente sono contenuti in delle Disposizioni sugli aspetti di sicurezza (SAL) e verranno comunicati al Fornitore dal responsabile del progetto o della sicurezza di BT. 
4. 4.
Richieste e contatti di sicurezza di BT
Qualora fosse necessario contattare BT relativamente ai controlli sulle terze parti, inviare prima di tutto un’e-mail a personnel.screening@bt.com con oggetto “Supplier PECS query”. 
Appendice 1

Clausole contrattuali

Informazioni generali 

Il Fornitore dovrà garantire e, ove rilevante, dovrà fare in modo che tutto il Personale a contratto garantisca il rispetto delle Clausole (ove applicabile) indicate di seguito relativamente al Personale a contratto direttamente coinvolto nell’esecuzione dei lavori dei progetti per BT in virtù del Contratto. Per fugare ogni dubbio, nessun membro del Personale a contratto accederà alle Informazioni BT/dei Clienti BT fino a quando non saranno stati completati e approvati tutti i controlli; eventuali eccezioni devono essere autorizzate da BT Security. 
Il Fornitore dovrà garantire che tutti i documenti forniti dal Personale a contratto come prova siano originali e validi. Il Fornitore deve conservare delle copie in archivio per dimostrare che i controlli specificati sono stati svolti; dette copie dovranno essere archiviate e gestite nel rispetto del Regolamento generale sulla protezione dei dati (GDPR). 
Fatto salvo il rispetto delle leggi locali sulla protezione dei dati applicabili nelle varie giurisdizioni, BT si riserva il diritto di verificare questi documenti e la conformità alle Clausole elencate in qualsiasi momento per l’intera durata del Contratto.
Clausole 

A. Riservatezza delle informazioni 
Oltre alle disposizioni relative alla riservatezza già indicate nel Contratto, il Fornitore dovrà garantire che il modulo di “Riservatezza delle Informazioni” (Allegato 1) verrà firmato da ciascun membro del Personale a contratto impegnato nell’esecuzione di un lavoro o di un progetto per BT prima dell’inizio della prestazione del servizio stabilita in virtù di tale lavoro e/o progetto.
B. Clausole aggiuntive per i controlli di Livello 1, Livello 2 e Livello 3 
Il Fornitore dovrà conformarsi ai seguenti controlli (ove applicabile) e garantisce a BT che tali controlli (ove applicabile) saranno svolti prima di iniziare i lavori oggetto del Contratto. Se il Fornitore non è in grado di svolgere un controllo su uno specifico membro del Personale a contratto, dovrà comunicarlo a BT per iscritto immediatamente e prima che detto membro del Personale a contratto inizi a svolgere i lavori oggetto del Contratto. Il Fornitore, inoltre, riconosce e accetta che sarà ritenuto responsabile di fronte a BT in caso di non conformità a detti controlli.
I seguenti elementi devono essere considerati progressivi; il mancato rispetto di uno qualunque di essi, nell’ordine indicato, comporterà l’esclusione di tale membro del Personale a contratto. 
a. Prova fotografica di identità. Il Fornitore deve ottenere un documento comprovante l’identità munito di foto di ogni membro del Personale a contratto che lavora con BT. Il documento recante tale prova deve essere emesso da un ufficio statale (ad esempio, passaporto, patente di guida o carta di identità nazionale britannica o equivalente) munito di fotografia incorporata. 
b. Prova del diritto di lavorare nel Regno Unito (o nel paese in cui verrà svolto il lavoro). Il Fornitore deve accertarsi, mediante l’ottenimento di prove, che il Personale a contratto ha il diritto di lavorare nel paese in cui devono essere prestati i servizi. Il Fornitore deve garantire che tali individui rispettino i requisiti legali e normativi specifici dello stato di riferimento. Ciò comprende l’esecuzione di controlli continui conformemente a qualsivoglia legge locale per quei membri del Personale a contratto che non dispongono di un permesso di lavoro permanente per tale paese, a garanzia che il loro diritto sia sempre valido in quel Paese specifico. Per i servizi resi nel Regno Unito, il Fornitore deve conformarsi all’Asylum and Immigration Act 2008. Per il Regno Unito, sono previsti controlli continui in conformità alle disposizioni della Legge per coloro che non hanno un permesso di lavoro permanente per il Regno Unito, a garanzia che il lavoro svolto sia in linea con il permesso di lavoro concesso. 
c. Controllo della patente di guida. Questo controllo deve essere svolto solo se il Personale a contratto dovrà guidare per BT nell’ambito della fornitura di un particolare lavoro o progetto per BT. In tal caso, il Fornitore deve ottenere una copia della patente del membro del Personale a contratto in corso di validità e che consenta la guida nel paese in cui l’attività dovrà essere svolta. 
d. Qualifiche. Il Fornitore deve ottenere la documentazione comprovante le eventuali qualifiche indicate nel Contratto con BT come obbligatorie per ricoprire un ruolo specifico. Dette qualifiche potranno essere specifiche o generiche, come la laurea. 
e. Certificato del casellario giudiziale. 
Se il lavoro viene svolto nel Regno Unito: 
Il Fornitore dovrà assicurarsi di verificare il certificato del casellario giudiziale, emesso da un organo competente, di tutto il Personale a contratto impegnato nella prestazione di Servizi a BT. Il Fornitore dovrà assicurarsi che tutti i nuovi membri del Personale a contratto impiegato per conto di BT si facciano rilasciare un certificato del casellario giudiziale entro 30 giorni dall’inizio del loro ingaggio per la prestazione dei Servizi. Il Fornitore deve altresì allontanare tutti i membri del Personale a contratto che non soddisfano il presente requisito entro 30 giorni dall’inizio della prestazione dei Servizi; il Fornitore dovrà farsi carico di tutte le spese connesse alla ricerca di idonei sostituti.
Se il lavoro viene svolto al di fuori del Regno Unito: 
i. Se ammesso dalla legislazione locale, si dovrà procedere a un controllo tramite il sistema nazionale di casellario giudiziale del paese ospitante. Detto controllo dovranno essere svolto tramite un ente autorizzato nel paese in oggetto. Ad esempio, in Inghilterra e in Galles tramite il Disclosure Barring Service (DBS), in Scozia tramite l’agenzia Disclosure Scotland e per l’Irlanda del Nord il sistema AccessNI. BT riconosce che le tempistiche di controllo del casellario possono variare ampiamente da paese a paese e che, in certi casi, potrebbero servire dei mesi. 
ii. Qualora non esista un organo competente o nei casi in cui non sia possibile soddisfare questo requisito per motivi legali e se la legislazione locale lo consente, il Fornitore dovrà notificare questa eventualità a BT prima dell’inizio dei lavori o del progetto e, su richiesta di BT, dovrà chiedere al membro del Personale a contratto in questione di firmare una dichiarazione (usando il modello dell’Allegato 2 opportunamente modificato per l’uso locale) nella quale verrà indicata ogni eventuale condanna non scontata. Se un membro del Personale a contratto non acconsente alla sottoscrizione di tale dichiarazione, il Fornitore dovrà rimuovere il soggetto dal Contratto e dovrà occuparsi di trovare un sostituto idoneo. 
iii. Qualora un membro del Personale a contratto dovesse dichiarare una condanna, il Fornitore valuterà il rischio in rapporto al ruolo ricoperto e, se necessario, cercherà un soggetto con cui sostituire il membro del Personale a contratto condannato. In caso di dubbi, il Fornitore è invitato a contattare BT Security per ulteriori linee guida. 
f. 
Referenze. Se la legislazione locale lo consente, il Fornitore deve assicurarsi che tutti i membri del Personale a contratto impegnati nell’esecuzione di un lavoro o di un progetto per BT dispongano di referenze complete scritte per i 3 anni immediatamente precedenti a questo incarico. 
i. In via eccezionale, qualora BT richieda il supporto di un membro del Personale a contratto con un preavviso troppo breve da non consentire la raccolta di dette referenze prima dell’inizio del lavoro e/o del progetto, il Fornitore deve assicurarsi di ottenere referenze orali, che dovranno essere registrate specificando il nome di colui che rilascia la referenza, la data e il nome del consulente che si è occupato dell’operazione. Le referenze orali devono essere ottenute prima dell’inizio del lavoro e/o del progetto. 
ii. ii. Il Fornitore dovrà organizzare un colloquio per valutare il background del potenziale membro del Personale a contratto. Il Fornitore dovrà indagare sulle precedenti esperienze professionali del potenziale membro del Personale a contratto, raccogliendo informazioni sui precedenti datori di lavoro, sulla natura dei lavori svolti e sui periodi di lavoro o disoccupazione. 
iii. Il Fornitore garantisce di aver svolto i controlli sulle referenze indicati relativamente a tutti i membri del Personale a contratto. Il Fornitore dovrà informare BT di eventuali soggetti per cui non è stato possibile ottenere referenze scritte e/o orali ma di cui viene proposta la candidatura sul Contratto con BT. 
iv. Se la legislazione locale lo consente e se ne è a conoscenza, il Fornitore dovrà informare BT qualora un potenziale membro del Personale a contratto abbia ricevuto un pagamento di fine rapporto da BT negli ultimi 12 mesi o sia stato licenziato da un precedente impiego collegato a BT. 
g. 
Clausole aggiuntive per i controlli di Livello 3. 
Il Fornitore dovrà conformarsi a quanto segue (ove applicabile):
i. Ruoli con Enhanced Trust. Nel fornire Personale a contratto che dovrà ricoprire ruoli con Enhanced Trust, prima dell’inizio delle attività, il Fornitore dovrà, nel rispetto della legislazione locale e delle eccezioni indicate ai punti da B(a) a (f), completare i controlli relativi al documento di identità con foto, al diritto di lavorare nel Regno Unito (o nel paese in cui verrà svolto il lavoro), alla patente di guida, le qualifiche, al casellario giudiziale e le referenze, fatti salvi i seguenti requisiti:- 
1. Ottenere referenze relative ai 5 anni precedenti e non ai 3 anni. 
2. Stabilire, attraverso un ufficio o agente preposto riconosciuto, quali sono i precedenti finanziari del soggetto e se tali precedenti indicano che il soggetto resisterebbe difficilmente a opportunità di guadagno personale illecito o a possibilità di compromettersi. 
3. Se durante la procedura dovessero sorgere dei dubbi, come il sospetto che il soggetto resisterebbe difficilmente a opportunità di guadagno personale illecito, il Fornitore dovrà invitare il soggetto a presentare delle dichiarazioni in merito a tali dubbi. Se il Fornitore sarà soddisfatto delle dichiarazioni del soggetto, dovrà informare BT Security (cfr. sezione 4 per dettagli sui contatti) delle circostanze e delle motivazioni alla base della decisione presa. BT si riserva il diritto di rifiutare i soggetti che, a sua discrezione, costituiscono un rischio alla sicurezza non accettabile. 
ii. Ruoli di sicurezza nazionale. Se BT richiede personale in possesso di nulla osta segretezza e sicurezza per lavori o progetti correlati a HMG o al governo nazionale, il Fornitore dovrà: 
· Fornire Personale a contratto già dotato di nulla osta segretezza e sicurezza in grado di occupare il posto di lavoro subito dopo che BT Security ne avrà confermato lo stato di idoneità. 
· In caso di impossibilità a soddisfare tale richiesta, BT Security in collaborazione con uno sponsor di BT e i responsabili del settore Supplier Security/HR dovranno avviare il processo di controllo del National Security Vetting per il livello richiesto. 
Allegato 1 – Accordo di riservatezza
Il presente Accordo viene stipulato tra ……(Nome Fornitore)….. e ……(Nome Soggetto)….. 
In qualità di dipendente o subappaltatore di un fornitore di BT, Lei potrebbe accedere alle informazioni BT o ai sistemi informatici di BT. 
Le richiediamo di: - 
1. mantenere riservate tutte le Informazioni BT (che siano o meno contrassegnate dalla dicitura “PER USO INTERNO”, “RISERVATE” o “STRETTAMENTE RISERVATE”) e di non divulgarle a nessuna terza parte, a meno che BT non abbia autorizzato per iscritto tale divulgazione; 
2. qualora dovesse accedere ai dati personali o relativi ai clienti BT, operare nel rispetto di tutte le eventuali leggi applicabili sulla Protezione dei dati; 
3. accedere ai sistemi informatici di BT e alle informazioni in formato elettronico di BT solo previa autorizzazione. L’accesso non autorizzato comporterà la citazione in giudizio e/o l’avvio di un’azione legale (misure disciplinari incluse) a Suo carico; 
4. accedere e utilizzare i sistemi informatici di BT e le informazioni BT solo se necessario per svolgere correttamente il proprio lavoro; 
5. rispettare le altre istruzioni di BT e le politiche sulla sicurezza che, periodicamente, potremmo fornire; e 
6. non collegare apparecchiature non fornite da BT alle porte LAN di BT. 
In caso di dubbi relativamente ai presenti requisiti o alle politiche sulla sicurezza fisica e sulle Informazioni del Gruppo BT, sarà possibile richiedere ulteriori delucidazioni al [INSERIRE NOME REFERENTE DEL FORNITORE] o al proprio referente BT. [INSERIRE REFERENTE FORNITORE] e/o il referente BT potranno anche fornire delle copie delle politiche. 
Qualsivoglia violazione ai presenti requisiti verrà trattata con l’adeguata serietà e potrebbe portare alla cessazione del rapporto e/o a un’azione legale. 
Dichiarazione personale 
Dichiaro di aver letto e compreso i suddetti requisiti ed esprimo il mio consenso ad esserne vincolato. 
Firmato …………………………………………. Data: ………………………… 
Nome intero in stampatello e indirizzo di residenza: 
Nome 
…………………………………………………. 
Indirizzo 
…………………………………………………. 
…………………………………………………. 
…………………………………………………. 
…………………………………………………. 
Allegato 2 – Modulo di autocertificazione del casellario giudiziale
Nota: In caso di nomina, verrà fatto un controllo presso il Casellario giudiziale nazionale per comprovare la veridicità delle risposte fornite (ove applicabile e se la legislazione locale del paese in oggetto lo consente). 
Cognome:

 ………………………………Nome completo:………………………….......... 
Indirizzo di residenza completo: 
……………………………………………………............................................ 
……………………………………………………………………………………. 
Data di nascita: 

……………………….. 
1.
 È mai stato condannato o giudicato colpevole da un Tribunale per un qualsivoglia reato in qualsiasi paese (escluso il divieto di sosta ma compresi tutti i reati stradali, anche in caso di multa comminata dalle forze dell’ordine), è mai stato posto in libertà vigilata (o un periodo di reinserimento), o assolto in via definitiva/condizionale o vincolato dopo essere stato condannato per un reato o ha dei carichi pendenti? I soggetti che risiedono nel Regno Unito non sono tenuti a dichiarare le condanne soggette al Rehabilitation of Offenders Act (1974). 
SÌ / NO (cancellare l’opzione non appropriata) (Se sì, fornire dettagli sul retro del foglio) 
2. 
È mai stato condannato da una Corte marziale o condannato alla detenzione o sollevato dall’incarico durante il servizio prestato presso le Forze Armate del Regno Unito, del Commonwealth o di un altro paese? I soggetti che risiedono nel Regno Unito non sono tenuti a dichiarare le condanne soggette al Rehabilitation of Offenders Act (1974).
SÌ / NO (cancellare l’opzione non appropriata) (Se sì, fornire dettagli sul retro del foglio) 

3. 
È a conoscenza di altri accadimenti verificatisi nel passato che potrebbero compromettere la sua affidabilità o adeguatezza nell’accesso a eventuali informazioni governative del Regno Unito o di un altro paese? 
SÌ / NO (cancellare l’opzione non appropriata) (Se sì, fornire dettagli qui di seguito) 

Se ha risposto ‘SÌ’ a una qualsiasi delle domande riportate sul presente modulo, La preghiamo di fornire dettagli qui di seguito. 
Io sottoscritto dichiaro che, a quanto mi consta, le informazioni fornite nel presente modulo sono vere e complete. Inoltre, dichiaro di essere a conoscenza del fatto che la dichiarazione di informazioni false o la deliberata omissione di informazioni potranno comportare la mia rimozione dall’incarico. 
Firma:……………………………………………………… 
Data:………………………. 
Le informazioni fornite nel presente documento verranno trattate come STRETTAMENTE RISERVATE.
Importante: Data Protection Act (1998) o qualsivoglia altra legge locale applicabile. Il presente modulo richiede di fornire dati “personali”, secondo quanto definito nel Data Protection Act 1998. Detti dati saranno inoltrati all’autorità competente in materia di sicurezza presso cui potranno essere trattati esclusivamente ai fini di un controllo rispetto al casellario giudiziale nazionale. L’autorità di sicurezza proteggerà le informazioni fornite e si assicurerà che non verranno divulgate a soggetti non autorizzati a consultarle.
Sottoscrivendo la dichiarazione contenuta nel presente modulo, acconsente esplicitamente al trattamento dei dati forniti nelle modalità sopra descritte. In caso di dubbi relativamente alle domande di cui sopra o alle modalità di trattamento delle informazioni fornite, si prega di contattare la persona che ha rilasciato il presente modulo.
